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DAN GLUCK [ДЭН ГЛАК]: Здравствуйте и добро пожаловать на совместное совещание GAC и 

Правления ICANN, проходящее во вторник, 12 ноября, в 10:15 по 

универсальному координированному времени.  Меня зовут Дэн 

Глак, я представляю группу поддержки GAC по разработке 

политики ICANN.  Обратите внимание, что эта сессия записывается 

и регулируется Стандартами ожидаемого поведения ICANN и 

политикой ICANN по борьбе с домогательствами.  Во время этой 

сессии вопросы или комментарии будут прочитаны вслух только, 

если они были поданы в чат боте.   

Перевод этого совещания осуществляется на все шесть языков 

ООН и португальский.  Если вы желаете выступить в ходе 

совещания, пожалуйста, поднимите руку в Zoom.  Пожалуйста, 

назовите свое имя и язык, на котором вы будете говорить, если вы 

говорите на каком-либо языке, помимо английского, и не 

забывайте говорить в разумном темпе.  Напоминаем, что кабели с 

микрофонами зарезервированы для членов GAC и наблюдателей, 

а также для приглашенных на эту сессию гостей из Правления 

ICANN.   

Сейчас я передам слово Нико Кабаллеро, председателю GAC.  
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NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Большое спасибо.  Всем добро пожаловать.  

Надеюсь, вам понравился обед, фантастическая турецкая еда, 

турецкий кофе и чай и т. д.  Позвольте мне поприветствовать 

Правление.  Мы рады видеть Салли Костертон, генерального 

директора ICANN, Трипти Синха, председателя Правления.  С нами 

Беки Берр, Данко, Алан, Эдмон и мой уважаемый заместитель 

председателя Найджел Хиксон из Великобритании, а также Зейна 

Бу Харб из Ливана.  

Всем добро пожаловать.  Это совещание будет длиться 75 минут.  А 

это означает до 14:30.  У нас будет несколько интересных обзоров, 

а также темы и вопросы GAC, которые были представлены до 

встречи с Правлением.  Но, по сути, у нас сегодня есть четыре 

основных вопроса, четыре основные темы для обсуждения.  

Следующий раунд gTLD, как вы, возможно, уже догадались.  

Некоторые вопросы, касающиеся прозрачности разработки 

политики, такие как Кодекс этики ICANN и SOI.  И мы подробно 

рассмотрим это очень скоро.  А затем мы также обсудим срочные 

запросы на раскрытие регистрации доменных имен.  И, наконец, 

несколько обзоров глобальных дискуссий, которые сейчас 

проходят в отношении GDC и WSIS+20.   

Итак, без лишних слов, позвольте мне еще раз поприветствовать 

Правление.  На этом я передам слово Трипти Синха, председателю 

Правления.  Вам слово, Трипти.  
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TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Спасибо, Нико.  И от имени Правления позвольте мне выразить 

нашу признательность за это совместное заседание.  У нас было 

несколько очень хороших встреч, заслуживающих внимания.  Мы 

пришли к нескольким очень хорошим решениям в ходе наших 

встреч между собраниями за последние пару месяцев, и мы ценим 

этот обмен мнениями.  И поэтому мы с нетерпением ждем этого 

обсуждения.  Спасибо за ваши вопросы.  И я передаю вам 

микрофон обратно.  

   

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Безусловно, большое спасибо.  Мы не могли бы 

перейти к следующему слайду.  Итак, тема номер один.  Я очень 

быстро прочитаю, о чем идет речь.  GAC ценит отзывчивость 

Правления и персонала ICANN на недавние рекомендации GAC 

относительно реализации ASP.  И члены GAC, мы, по сути, 

намерены поделиться с Правлением своей реакцией на 

презентации, представленные ранее на этой неделе, 

относительно прогресса и планов по инициированию ASP.  Итак, 

на этом этапе позвольте мне предоставить слово для обсуждения.  

Комментарии, вопросы, что бы вы хотели упомянуть в этот момент 

из зала или онлайн?  Мы говорим об ASP, Программе поддержки 

кандидатов.  Комментарии, вопросы, мысли?  Далее UPU.  

 

TRACY HACKSHAW [ТРЕЙСИ ХЭКШОУ]: Пожалуйста, говорите.  Спасибо, Нико, Трейси Хэкшоу, UPU.  

Итак, я хотела бы еще раз выразить нашу признательность за 

обсуждения, которые мы провели между собраниями с 
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Правлением по решению, я считаю, по решению проблем, которые 

у нас были относительно рекомендаций ICANN80 и предложений 

Правления, которые, по нашему мнению, были хорошим 

компромиссом в решении этого вопроса.  И я думаю, что мы на 

правильном пути вперед в отношении ASP, пытаясь обеспечить 

регулярную отчетность, ежемесячную отчетность, как мы 

договорились с тем, что возможны корректировки курса, если что-

то всплывет в этой отчетности, а также порог в 20 заявок, после 

чего мы снова рассмотрим, нужно ли вам продолжать работать над 

аспектами разнообразия в этом вопросе.   

Еще один вопрос, который, как я думаю, мы подняли и который 

был немного затронут после этого обсуждения, — это плата, 227 

тыс.  И еще один момент, который мы хотели бы отметить, это то, 

что, как вы помните из рекомендаций ICANN80, ICANN79, ICANN77, 

разрыв в числе заявок действительно указывал на то, что они 

хотели бы, чтобы регистрационные сборы для ASP были 

сокращены в максимально возможной степени.  

Мы знаем, что мы остановились согласно руководству GGP на 75-

85%. Однако, учитывая новый сбор в размере 227 тыс., мы считаем, 

что 34 000, что является приблизительной максимальной платой, 

которую вы заплатите при уровне поддержки в 85%, если получите 

максимальную отсрочку, довольно большая сумма для нескольких 

недостаточно обслуживаемых регионов, с которыми мы общаемся 

в плане того, как они получают финансирование и так далее.  Итак, 

то, что мы предлагаем или хотели бы предложить, заключается в 

следующем, и я уже обсуждала это с Организацией ранее, есть ли 
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способ, при помощи которого ICANN могла бы обеспечить 

осведомленность не только среди кандидатов, но и связаться с 

финансовыми учреждениями в этих странах и потенциальными 

финансирующими агентствами.  

Включите их в свою целевую аудиторию, чтобы они понимали, в 

чем суть этой программы, в чем суть отрасли DNS.  Чтобы, когда 

кандидаты обратятся за финансированием в 34 тыс. или более, это 

будет заранее известно этим учреждениям.  Так что, возможно, 

какой-то материал, которым можно будет поделиться с банками, 

кредитными союзами и финансирующими агентствами и т. д. в 

этих странах с недостаточным уровнем обеспеченности услугами.  

Это небольшой нюанс того, что мы хотели бы предложить в 

будущем.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, UPU.  Салли? 

 

SALLY COSTERTON [САЛЛИ КОСТЕРТОН]: Большое спасибо, Трейси, UPU.  Да, отличное 

предложение.  Большое спасибо за ваши комментарии, прежде 

всего, и большое спасибо всему GAC от имени моей команды 

сотрудников за ваше потрясающее партнерство по этому вопросу.  

Это было замечательно и невероятно ценно.  Будет издаваться 

ежемесячный отчет, который будет предоставлен IRT.  Вы сможете 

его увидеть.  И я знаю, что некоторые из вас были на встрече с моей 
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командой в начале этой недели и уже его увидели.  Поэтому я 

хотела бы, чтобы все знали об этом.   

Что касается этого вопроса, это то, что находится на нашем 

радаре.  Я говорю о том, чтобы проинформировать финансовые 

агентства об этом раунде и о том, что могут сделать 

потенциальные кандидаты, чтобы они не пришли на холодную 

аудиторию, это то, о чем вы говорите, не так ли?  Да.  Так, 

например, банки развития занимаются этим.  Один из аспектов, 

который нам нужно проработать с вами и любым человеком на 

этой должности в GAC, который хочет с этим работать, надеюсь, мы 

уже общаемся с вами, а также с группой At-Large.   

Когда мы находимся в определенных целевых странах и регионах, 

необходимо убедиться, что в нашей базе данных по связям с 

общественностью есть контакты нужных банков развития, чтобы 

мы могли напрямую общаться с нужными людьми, осознавая, что 

некоторые из наиболее известных мировых финансовых агентств 

часто находятся не в тех странах, где могут жить эти кандидаты.  

Поэтому нам нужно подойти к этому разумно, не то, чтобы нам не 

следует с ними общаться в рамках глобальной кампании по связям 

с общественностью, но мы не должны предполагать, что просто 

потому, что мы это сделали, каким-то образом мы отметили этот 

пункт.  Спасибо за вопрос и комментарий.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Салли.  Далее Алан Барретт.  
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ALAN BARRETT [АЛАН БАРРЕТТ]: Да, спасибо.  Говорит Алан Барретт.  Я думаю, Салли сказала 

многое из того, что я собирался затронуть, но да, позвольте мне 

подчеркнуть, что Правление очень хочет найти или поддержать 

достойных кандидатов со всего мира.  И с этой целью Организация 

разработала план коммуникаций, который был предоставлен GAC.   

Они будут работать в определенных странах и сотрудничать с 

членами GAC в этих странах, чтобы определить соответствующие 

целевые форумы или организации для работы в этих странах.  И 

материалы, связанные с Программой поддержки кандидатов, я 

думаю, уже переведены на несколько языков.  И Организация 

заинтересована в сотрудничестве с любым человеком в странах, 

использующих языки, которые еще не поддерживаются, чтобы 

позволить перевести материалы на еще большее количество 

языков, если это позволят время и возможности.   

Мы также знаем, что финансирование ограничено.  И если будет 

слишком много кандидатов, то Правление обязуется искать 

дополнительное финансирование.  Мы не можем подписать 

пустой чек.  Мы не можем сказать, что независимо от того, сколько 

будет кандидатов, мы сможем поддержать их всех, потому что мы 

не знаем, сколько их может быть, но мы обязуемся искать 

дополнительное финансирование, если это станет необходимым.  

Благодарю.  
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NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Алан.  Есть ли еще какие-либо 

комментарии или вопросы от GAC на данный момент относительно 

программы ASP?  Пожалуйста, говорите.  

 

VINCENT MUSEMINALI [ВИНСЕНТ МУЗЕМИНАЛИ]: Спасибо большое, Председатель.  Говорит 

Винсент Муземинали из Руанды для Liquid.  Я хочу задать 

несколько вопросов относительно Программы поддержки 

кандидатов.  Нам говорят, что программа предназначена для того, 

чтобы сделать заявку на новый gTLD или управление реестром 

более доступной для кандидатов, которые в противном случае не 

смогли бы ее подать из-за финансовых и ресурсных ограничений.  

ASP предназначена для кандидатов на gTLD, ищущих финансовую 

и нефинансовую поддержку.   

Было сказано, что финансовая поддержка предназначена для 

НПО, MSME и категорий коренных народов.  Итак, я хотел бы 

узнать, может ли ICANN подумать о финансовой поддержке 

регистратур в этих развитых странах для поиска финансовой 

поддержки для подачи заявки на общий домен верхнего уровня, 

поскольку некоторые правительства и организации управляют 

своими собственными ccTLD и могут захотеть управлять новым 

общим доменом верхнего уровня.  Спасибо, г-н Председатель.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, Руанда.   
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ALAN BARRETT [АЛАН БАРРЕТТ]: Безусловно.  Спасибо большое за эти комментарии.  Я думаю, что 

Программа поддержки кандидатов предназначена специально 

для тех заявителей, о которых вы говорите, стран, у которых уже 

есть собственные ccTLD и которые могут быть заинтересованы в 

расширении на новые gTLD или, возможно, в использовании IDN.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Благодарю.  Спасибо, Алан.  Мысли, вопросы, 

комментарии относительно ASP?  Если нет, то мы перейдем к 

следующей подтеме, а именно к спорным группам.  Итак, как вы 

можете прочитать на экране, в течение недели заседаний GAC 

рассмотрит обсуждения ICANN81 и реакции на последующие 

действия правления в октябре относительно усилий по 

достижению взаимоприемлемого решения в соответствии с 

уставом ICANN для разрешения вопроса спорных групп, а затем 

обсудит мысли членов GAC с Правлением.  Позвольте мне опять 

предоставить слово для комментариев, вопросов и обсуждения.  

Есть ли комментарии или вопросы к Правлению по этой теме?  

Далее Швейцария и затем СК.  Швейцария, вы — первые.  

 

JORGE CANCIO [ХОРХЕ КАНЦИО]: Спасибо.  Хорхе Канцио, Швейцария, для протокола.  Полагаю, 

Найджел также сможет подвести итоги обсуждения будучи 

лидером по теме.  Итак, прежде всего, по этому вопросу я хотел бы 

прокомментировать процесс, который у нас был.  Я думаю, что 

Правление довольно чутко отреагировало на наши согласованные 

рекомендации по этому вопросу сначала в Вашингтоне, а затем в 
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Кигали.  Я здесь, Беки.  Я полагаю, что реакция на начало 

общественных консультаций, о которых мы просили вас в 

Кигальском коммюнике, на самом деле является способом 

продемонстрировать вашу добрую волю и вашу добросовестность 

в этом обсуждении.   

Я лично очень это ценю.  Я думаю, мы понимаем, что время имеет 

существенное значение, потому что это действительно вопрос, 

который необходимо прояснить, прежде чем мы начнем 

следующий раунд и подготовим AGB и т. д.  Итак, что касается сути, 

я думаю, что у нас были некоторые беседы с советом GNSO.  У нас 

также были беседы внутри GAC.  Мы, конечно, полностью согласны 

с запретом частных решений, включая частные аукционы.  Это 

очень приветствуется.  

Вероятно, мы все еще рассматриваем возможность использования 

альтернативных строк, заменяющих строк, как их называет 

организация ICANN в своих презентациях.  Но это, по крайней 

мере, кажется полезным инструментом и, конечно, на аукционах 

ICANN последней инстанции.  Вчера у нас также был хороший 

разговор с советом GNSO, понимая, что, в конце концов, это часть 

их рекомендации, и имея или принимая во внимание, что, по-

видимому, нет другого лучшего решения в соответствии с 

калифорнийским законодательством.   

По крайней мере, я лично полагаюсь на ваше мнение.  В конце 

концов, это ваша фидуциарная обязанность делать все возможное 

в интересах мировой общественности.  Но да, я думаю, что это те 
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комментарии, которыми я хотел поделиться с вами, но, возможно, 

Найджел может что-то добавить.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Швейцария.  Если я правильно 

понял, спасибо за комментарии, верно?  У вас нет какого-либо 

конкретного вопроса к Правлению на данный момент, правильно?  

Хорошо, спасибо.  Далее СК.  

 

HICKSON NIGEL [НАЙДЖЕЛ ХИКСОН]: Да, спасибо большое, г-н Председатель.  Добрый день всем, 

по крайней мере, тем, кто присутствует здесь лично.  Как уже 

упоминалось, приятно, что у нас есть возможность обсудить эти 

вопросы с Правлением.  Ранее на этой неделе мы говорили о том, 

что произошло после Кигали.  И мы упомянули обширный диалог, 

который состоялся в отношении консультаций по уставу, 

касательно рекомендаций GAC по ASP и спорным группам.   

Поэтому мы подумали, что на этот раз у нас будет гораздо больше 

советов, потому что нам было так весело.  Это была шутка, Беки, 

правда.  Нет, я имею в виду, честно говоря, это был очень 

продуктивный диалог.  И как сказала моя уважаемая коллега из 

UPU, дальнейший путь по программе поддержки кандидатов очень 

обнадеживающий.  Ранее на этой неделе у нас были прекрасные 

обсуждения с организацией ICANN, и есть работа, которую нужно 

проделать. Мы все это знаем, но мы видим путь вперед.   
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Что касается конкретного вопроса спорных групп, большое 

спасибо за диалог в ходе консультаций по уставу по этому вопросу.  

Как уже упомянул наш коллега из Швейцарии Хорхе, мы полностью 

приветствуем резолюцию относительно частных аукционов и 

частных способов продвижения вперед.  Мы видим обращение к 

аукционам последней инстанции как следствие этого.  И мы также 

обсуждали метод использования альтернативной строки.  

Надеюсь, что мы ответим Правлению в ходе консультаций, 

которые вы инициировали, чтобы прийти к решению 

относительно спорных групп.  Мы также отмечаем, что наличие 

альтернативной строки может помочь малым предприятиям и 

некоммерческим предприятиям, это один из вопросов, 

вызывавших у нас ранее беспокойство.  Это обнадеживает.   

У меня был еще один момент, но я не могу его вспомнить, но этого 

достаточно.  Итак, у меня тоже не было вопросов.  Да, извините.  

Вопрос был на самом деле в вашем взаимодействии с сообществом 

на этой неделе, было бы неплохо узнать, какие другие группы и 

органы отреагировали на ваши конструктивные предложения.  

Благодарю.  

 

ALAN BARRETT [АЛАН БАРРЕТТ]: Хорошо, спасибо.  Говорит Алан Барретт.  Я попытаюсь ответить 

на это.  Я думаю, что за последние несколько месяцев у нас был 

очень конструктивный диалог между Правлением и GAC 

относительно разрешения вопроса спорных групп.  И как 

рекомендовал GAC, частное разрешение не будет разрешено.  Мы 
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надеемся, что возможность кандидатов предоставить 

альтернативную строку или второй вариант в случае, если их 

первая строка находится в споре, приведет к сокращению 

количества спорных групп.   

И мы считаем, что это положительный момент.  Мы планируем, что 

аукционы, которые раньше назывались аукционами последней 

инстанции, и я думаю, что мы все еще их так называем, будут 

использовать метод возрастающей вторичной цены, такой же, как 

это было сделано в раунде 2012 года.  И да, я думаю, что у нас был 

конструктивный диалог, и мы надеемся, что Правление вскоре 

получит подтверждение от GAC, что этот диалог действительно 

привел к взаимоприемлемому компромиссу.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, Алан.  Все еще по теме 

спорных групп, далее Европейская комиссия, а затем Китайский 

Тайпей.  Пожалуйста, говорите.  

 

MARTINA BARBERO [МАРТИНА БАРБЕРО]: Спасибо большое, Председатель.  Для протокола 

говорит Мартина Барберо, Европейская комиссия.  И я также начну 

с того, что поблагодарю за очень конструктивный диалог.  Я 

думаю, что было очень полезно провести эти обмены мнениями 

летом.  Я полагаю, что наш вопрос, который также был задан 

организации ICANN вчера, потому что мы думали об этой 

альтернативной строке, но что нам немного неясно, и я знаю, что 
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вы это хорошо обдумали, заявки связаны с одной строкой с одним 

бизнес-планом, я предполагаю, что для альтернативной строки 

ожидается, что у кандидатов будет отдельный или другой бизнес-

план.  Но я точно не знаю, есть ли у вас, и мы получили ответ от 

организации ICANN, что это будет возможно через процедуру 

подачи заявки на внесение других данных в соответствии со 

строкой.   

Мы просто хотели узнать, есть ли у вас дополнительные 

соображения по поводу того, как вы думаете, будут ли кандидаты 

выбирать два бизнес-плана?  Как вы думаете, скорее всего, у них 

будет одна строка с бизнес-планом, который также частично 

применим ко второй альтернативной строке?  Просто пытаюсь 

немного понять, как вы видите этот вопрос?  Кандидаты могут 

спросить нас, как действовать в этом отношении.  Спасибо.  

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Спасибо.  Мы намеренно оставили это как можно более открытым.  

Кандидаты могут предоставить две совершенно разные и не 

связанные строки, которые могут потребовать или не потребовать 

разных бизнес-планов, или они могут подать заявку на 

альтернативные строки для одного и того же бизнес-плана.  Я 

действительно думаю, что это будет варьироваться от кандидата к 

кандидату.  Лично я ожидаю, что, скорее всего, это будет один 

бизнес-план и альтернативные подходящие строки, но это всего 

лишь моя догадка.  Но то, что мы попытались сделать, это 

наложить как можно меньше ограничений, чтобы обеспечить 
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максимальную гибкость, и чтобы альтернативный вариант строки 

мог обеспечить максимальную гибкость.  

Это интересно.  Как только мы придумали эту концепцию 

альтернативной строки, мы начали определять другие проблемы, 

которые частично решаются с ее помощью.  Так что мы 

совершенно уверены, что это предоставит кандидатам 

действительно интересные варианты и альтернативы.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, Беки.  Далее Китайский 

Тайпей.  

 

KEN-YING TSENG [КЕН-ИН ЦЭН]: Спасибо, Председатель.  Мой вопрос касается термина частное 

урегулирование вопроса.  Мы видели письмо, в котором 

говорилось, что первым условием является то, что не будет 

частного урегулирования, если есть какие-либо разногласия по 

строкам.  Я просто хочу получить больше ясности и понимания 

относительно сферы действия так называемого частного 

урегулирования.  Например, если две стороны могут достичь 

соглашения об урегулировании, и одна сторона может отозвать 

заявку и позволить второй стороне получить регистрацию, будет 

ли это допустимо или нет?  В этом мой вопрос.  Спасибо.  
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ALAN BARRETT [АЛАН БАРРЕТТ]: Да, спасибо.  Говорит снова Алан Барретт.  В сценарии, который 

вы привели, я думаю, это будет классифицировано как частное 

урегулирование.  И план состоит в том, чтобы запретить общение 

между сторонами.  Таким образом, им не будет разрешено 

обсуждать такие вещи.  И поэтому, будучи не в состоянии 

обсуждать, они не смогут достичь соглашения, при котором одна 

сторона откажется, а другая останется.  Благодарю.  

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Да, просто чтобы добавить к этому, когда мы посмотрели на то, что 

произошло на частных аукционах, которые, я думаю, мы все 

согласились, были нежелательными и должны быть 

предотвращены в этом году, мы обратились к экспертам за 

советом по этому поводу.  И мы получили очень настойчивый совет 

от экспертов, что, если вы действительно хотите избежать частных 

финансовых аукционов и использования этих соглашений, 

извините, здесь кот, что совместное предприятие после подачи 

заявки может быть легко использовано для маскировки того, что в 

противном случае было бы частным аукционом.   

Поэтому мы рассмотрели множество альтернатив, множество 

способов контролировать эти аспекты, чтобы совместные 

предприятия, которые были созданы в результате, потому что 

совет, который мы изначально получили от сообщества, 

заключался в том, что мы должны разрешить совместные 

предприятия после подачи заявки.  Но мы обнаружили, что у нас 

нет способа фактически обеспечить это, у нас будет много споров 

о том, было ли совместное предприятие добросовестным, было ли 
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это просто фиктивным аукционом или выплатой.  И поэтому мы в 

итоге решили, что это не хороший вариант.   

Альтернативная строка призвана частично решить эту проблему, 

чтобы, если вы получите заявки, которые в противном случае 

были бы спорными, обе стороны могли получить gTLD и двигаться 

вперед, и никто не останется ни с чем.  Таким образом, цель 

состоит в том, чтобы фактически позволить обеим сторонам 

продвинуться дальше, при этом одна из сторон воспользуется 

альтернативной строкой.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое, Беки, за пояснение.  Пожалуйста, 

не пугайтесь кота.  Это официальный кот GAC.  Его зовут Том.  Не 

беспокойтесь об этом.  Я не вижу других поднятых рук 

относительно спорных групп.  В целях экономии времени давайте 

перейдем к следующей теме, а именно к теме номер два.  SOI или 

выражение заинтересованности.  И в целом, Кодекс этики ICANN, 

как вы все знаете, остается важной приоритетной областью для 

правительств в ICANN.  И мы приветствуем публикацию проекта 

Кодекса этики.   

Мы ценим своевременную реакцию организации ICANN на 

разработку текущего предложения.  Мы внимательно изучаем 

проект и надеемся, что этот вопрос можно будет быстро решить.  Я 

не буду читать все полностью.  Вы можете видеть все на экране.  

Итак, вопросы, по сути, следующие: первый — нас интересует 

реакция членов Правления на проект документа организации 
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ICANN, который в настоящее время находится на общественном 

обсуждении.  Это первый вопрос.  И я сделаю здесь паузу, чтобы 

посмотреть, есть ли у нас реакция.  Китайский Тайпей, это 

поднятая рука еще с прошлого раза?  Вы хотите выступить сейчас?  

А, хорошо, хорошо.  Простите, простите.  Трипти, пожалуйста, 

говорите.  

 

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Во-первых, спасибо за вопрос.  И как вы знаете, прозрачность 

очень важна для Правления, и мы ценим постоянный интерес GAC 

к этой теме.  Итак, с точки зрения нашей реакции, реакции 

правления, мы поддерживаем проект кодекса поведения, который 

сейчас находится на общественном обсуждении.  И по состоянию 

на 7 ноября мы услышали, что поступило три предложения. И, 

кстати, все эти предложения поддерживают проект.  

Что касается следующих шагов, после ICANN81, организация ICANN 

будет координировать все поступившие публичные комментарии, 

а также создаст комиссию на основе сообщества, чтобы в 

сообществе можно было обсудить проект предложения, а также 

поступившие комментарии. А затем Правление рассмотрит это и 

соответствующим образом скорректирует и посмотрит, когда мы 

ратифицируем этот проект и внесем эти изменения.   

Наш план на данный момент — реализовать это в первом квартале 

2025 года.  Это то, где мы сейчас находимся.  Это наши ожидаемые 

следующие шаги.  И вернемся к вам, Нико.  И мой коллега Крис, вы 

хотели бы прокомментировать это подробнее? 
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CHRIS CHAPMAN [КРИС ЧАПМАН]: Спасибо, Председатель.  Просто добавлю, что необходимость 

для Правления устанавливать ожидания сообщества в отношении 

заявлений о заинтересованности совершенно уместна.  И это 

полностью соответствует тому, что Правление делает в других 

элементах этики, будь то конфликты интересов в Правлении, 

прозрачность, как хотите.  

Я думаю, что Правление обрело новое намерение, желание, 

признание того, что вопросы, которые игнорировались, должны 

быть рассмотрены.  Сказав это, ICANN не может сама по себе 

обеспечить выполнение этих заявлений о заинтересованности.  

Это коллективная ответственность всего сообщества ICANN.  И мы 

хотели бы призвать соответствующее сообщество быть 

активными и позитивными в этом отношении.  И когда это также 

дойдет до уровня Правления, вы найдете подтверждение этих 

новых принципов.  Я просто хотел, по сути, дополнить и усилить 

наше намерение.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, Крис и Трипти.  Я не думаю, 

что мне нужно зачитывать второй вопрос, потому что мы уже 

получили на него ответ, если только у моих уважаемых коллег из 

GAC нет другого типа вопросов.  Но на этом этапе позвольте мне 

снова предоставить слово для комментариев, вопросов или любых 

мыслей, которыми вы хотели бы поделиться с Правлением на этом 

этапе.  Далее Швейцария.  Пожалуйста, говорите.  
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JORGE CANCIO [ХОРХЕ КАНЦИО]: Спасибо, Нико.  Хорхе Канцио, Швейцария, для протокола.  Да, я 

думаю, неудивительно, что я хочу выступить, потому что это 

вопрос, который нас очень интересовал на последних заседаниях.  

Так что, возможно, опять же, как заезженная пластинка, но 

спасибо еще раз.  Я думаю, что Правление было очень отзывчивым, 

вы очень своевременно отреагировали, особенно на коммюнике 

Кигали.  И мы изучаем кодекс, текст.  

Мы также прислушиваемся к сообществу, я думаю, как на 

заседаниях, как вчера с Советом GNSO, так и, конечно, в 

коридорах, когда было время выпить кофе.  И, по крайней мере, 

лично я вижу, что реакции очень позитивные, очень 

поддерживающие.  Так что это очень хороший знак.  Я думаю, что 

мы все еще изучаем различные реакции, прежде чем занять 

окончательную позицию.  И насколько мне известно, в разработке 

находится текст коммюнике, который, вероятно, затронет эту 

тему.  Я просто хотел поделиться этим с вами и еще раз 

поблагодарить вас за своевременность и отзывчивость, а также за 

ясность, если так можно сказать, текста, потому что в нем мало 

иконического или адвокатского языка, которым мы все иногда 

склонны злоупотреблять.  Благодарю.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, Швейцария.  Есть ли 

реакции со стороны Правления или мы можем продолжить?  Вам 

решать.  Вам решать.  
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TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Нет, спасибо большое за ваши слова поддержки.  И мы с 

нетерпением ждем больше публичных комментариев и 

продвижения этого вопроса.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Хорошо.  Итак, поскольку я не вижу других 

поднятых рук в зале или онлайн, давайте перейдем к следующей 

теме, которая касается срочных запросов.  И просто для краткой 

справки: GAC отмечает, что с марта 2024 года Правление ICANN 

отложило действие по рекомендации GAC в коммюнике Сан-Хуана, 

чтобы действовать оперативно и установить четкий процесс в 

графике предоставления политики и срочных запросов.  И я 

остановлюсь на этом и перейду сразу к вопросу.   

Итак, первый вопрос заключается в том, что GAC ценит недавний 

трехсторонний телефонный разговор по этой теме между членами 

GAC, Правлением и Советом GNSO в ноябре 2024 года.  Есть ли 

какие-либо комментарии или вопросы относительно этого 

телефонного разговора или что-то еще, чем вы хотели бы 

поделиться с Правлением на данном этапе?  Позвольте мне 

предоставить микрофон для комментариев и вопросов.  Хорошо.  

Я не вижу комментариев, поэтому сразу перейду к следующему.  

Учитывая, что Правление отложило принятие мер по 

рекомендации GAC, содержащейся в коммюнике Сан-Хуана, и 

приняло меры в соответствии с рекомендацией, содержащейся в 

коммюнике Кигали, о необходимости действовать оперативно и т. 
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д., когда GAC может ожидать получения от Правления отзыва по 

рекомендации GAC и последнему предложению GAC?  Это вопрос 

Правлению.  

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Итак, спасибо за вопрос и спасибо за участие в трехстороннем 

звонке.  Мы также сочли его очень полезным, и мы говорили с 

членами сообщества и советом GNSO, в частности, о путях 

продвижения вперед в отношении разработки политики.  На 

данный момент я не могу назвать вам точные сроки, но могу 

сказать, что мы обсуждали идею проведения еще нескольких 

трехсторонних звонков, чтобы убедиться, что мы зафиксировали 

все вопросы, которые необходимо рассмотреть по этой теме.  

Мы также говорили с советом GNSO о том, каким будет правильный 

механизм для разработки политики.  Мы на самом деле 

предварительно полагаем, что можем рассматривать это как 

продолжение разработки политики фазы 1 EPDP, чтобы нам не 

пришлось обязательно открывать совершенно новый процесс 

политики для решения этого вопроса.  Мы заинтересованы в 

работе, которую PSWG проводит по вопросам аутентификации, и 

я понимаю, что прошла очень полезная встреча по этому вопросу, 

и по этому направлению наблюдается прогресс.  

Так что, в той степени, в которой мы можем поддержать эту работу.  

Мы хотим быть готовыми это сделать.  Поэтому, я думаю, нам 

нужно решить еще пару вопросов, прежде чем мы перейдем к 

фактической разработке политики, и мы, вероятно, поговорим с 
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вами об этом подробнее, чтобы оценить вашу заинтересованность 

и готовность участвовать в еще паре трехсторонних обсуждений, 

чтобы достичь этого как можно быстрее.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Беки.  Слушатели могут задавать 

вопросы или давать комментарии.  В то же время, могу ли я 

спросить вас, мы приблизительно говорим о трехлетнем, 

шестимесячном, двухлетнем процессе PDP?  Грубо говоря, можете 

ли вы сказать нам, по вашему мнению, сколько более или менее 

времени это займет? 

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Я никогда не хочу делать ставки на длительность процесса 

разработки политики.  Одна из причин, по которой я бы очень 

хотела убедиться в том, что мы утвердим охват этого вопроса, 

заключается в том, что, если мы это сделаем, мы, вероятно, 

сможем двигаться быстрее.  Лично я не думаю, что это трехлетний 

процесс.  Я не уверена, что поставила бы на это своего первенца, 

но я, безусловно, сделаю все, что в моих силах, чтобы убедиться, 

что это не так.   

Я думаю, что просто с точки зрения начала следующих нескольких 

обсуждений, позволяющих нам быстро определить вопросы 

политики, которые необходимо решить, есть простой способ 

рассмотреть это, а именно выбрать число... выбрать какой-то 

период времени, который говорит, что в течение периода X после 
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аутентификации, подтверждающей, что запрос действительно от 

правоохранительных органов, вы получите ответ.  Кажется, это 

простой вопрос, но я думаю, что в сообществе есть ощущение, что 

нам нужно рассмотреть этот вопрос со всех сторон.  

Я просто хочу убедиться, что мы все понимаем ожидания каждого, 

и мы определим, есть ли какие-либо другие части политики, 

которые должны вписаться в нее.  Мы, безусловно, хотели бы 

иметь политику задолго до внедрения любой системы 

аутентификации.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Беки.  Далее Европейская Комиссия.  

 

GEMMA CAROLILLO [ДЖЕММА КАРОЛИЛЬО]: Большое спасибо, Нико.  Для протокола говорит 

Джемма Каролильо из Европейской комиссии.  Прежде всего, 

позвольте мне поблагодарить Беки из Правления за ее ответ.  Я 

думаю, что вопрос от Нико, я имею в виду, дополнительный вопрос 

по вопросу, который вы видите на экране, заключается в том, что 

в GAC все это время велось обсуждение, и было своего рода 

растущее чувство разочарования, потому что GAC посчитал, что 

два последовательных совета, я имею в виду совет и последующий 

совет, были проигнорированы или, по мнению GAC, не были 

должным образом приняты во внимание, в частности, потому что 

GAC просил не о решении, а о пути к решению.  
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Таким образом, GAC посчитал, что мы предприняли все разумные 

шаги для конструктивного диалога с Правлением и с GNSO по 

этому вопросу.  Я также думаю, что у нас был звонок 4 ноября, 

который был созван без предварительного уведомления, с 

пятницы на понедельник, и в нем приняли очень большое участие 

коллеги из GAC.  Я полагаю, что это еще один сигнал большой 

открытости GAC в конструктивном диалоге с Правлением и GNSO.  

И то же самое касается работы PSWG, потому что, честно говоря, 

это не простой вопрос, вопрос аутентификации, и это 

направление, в котором мы уже видим значительный прогресс 

благодаря усилиям коллег из PSWG.   

Сказав это, я думаю, что это была необходимая предпосылка, 

потому что у нас было несколько обсуждений с коллегами из GAC.  

Кажется, я понимаю, что Правление открыто для рассмотрения 

пути вперед, который GAC предложил в своем письме от 15 

октября, что означает, что у нас может быть два отдельных 

направления, одно по графику и одно по аутентификации 

правоохранительных органов.   

Учитывая, что второе каким-то образом уже началось, было бы 

действительно хорошо, если бы трехсторонняя встреча с GNSO 

произошла как можно скорее, чтобы закрепить детали.  Я хотела 

бы еще раз повторить мнение о том, что часть политики, которая 

сопровождает тему аутентификации, должна быть ограничена 

временными рамками, которые были открытым вопросом в конце 

работы группы подготовки рекомендаций по реализации.  

Спасибо.  
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BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Если я могу добавить, я не думаю, что есть какие-либо 

предложения по расширению вопроса политики за пределы 

временных рамок.  Единственный вопрос в том, какие части 

политики должны вписаться в эти временные рамки.  Большое 

спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, Европейская комиссия, спасибо, Беки, за 

ответ.  Есть ли другие комментарии или вопросы?  Далее США.  

Пожалуйста, говорите, Оуэн.  

 

OWEN FLETCHER [ОУЭН ФЛЕТЧЕР]: Здравствуйте, говорит Оуэн Флетчер из Соединенных Штатов, 

спасибо.  Я ценю последнюю информацию по этому вопросу и 

отзывчивость на письмо GAC от 15 октября, спасибо за это, и это 

приятно слышать о предварительном рассмотрении расширения 

IRT как пути вперед в этом вопросе.  Я думаю, мы приветствовали 

бы больше обсуждений, будь то двусторонние или трехсторонние, 

по мере необходимости.  Я согласен определить любые вопросы по 

соответствующему объему работы или просто убедиться, что мы 

все понимаем, на какой список вопросов необходимо ответить для 

реализации этого возможного подхода.  Мы также поддерживаем 

PSWG в ее продолжающихся усилиях по исследованию решений 

аутентификации для запрашивающих правоохранительных 
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органов.  Поэтому мы надеемся увидеть, есть ли подходящий 

механизм для этого.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, США. Беки, вы хотите что-либо добавить? 

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Спасибо за это.  Я хотела бы уточнить.  Мне не ясно, что IRT — это 

обязательно правильный путь, но я говорила, что мы не думаем, 

что нам нужен новый процесс разработки политики, чтобы вы 

знали, что это не полностью новый процесс составления устава 

или что-то в этом роде.  Мы ищем эффективные механизмы, но я бы 

не хотела, чтобы вы вышли отсюда и подумали, что IRT — это 

правильный путь.  Возможно, мы просто возобновим 

существующую работу над политикой.  

 

OWEN FLETCHER [ОУЭН ФЛЕТЧЕР]: Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, Беки.  Все желающие все еще могут 

выступить.  Есть ли еще вопросы или комментарии?  Я не вижу 

поднятых рук в зале.  Я не вижу поднятых рук онлайн.  Давайте 

перейдем к следующей теме, а именно к теме номер четыре.  

Глобальные дискуссии на уровне ООН, такие как GDC и WSIS+20.  Я 

сразу перейду к вопросам.  Могут ли члены Правления поделиться 

своими реакциями на последние многосторонние результаты 
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ООН, касающиеся GDC, в частности, как он решает вопросы 

управления Интернетом, имеющие отношение к ICANN и 

многосторонним процессам?  Это первый вопрос.  Мне следует 

обратиться к Трипти?  Пожалуйста, говорите.  

 

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Как вы знаете, ICANN активно участвовала в работе над 

Глобальным цифровым договором в Организации Объединенных 

Наций и конкретно текущей версией, которая была недавно 

ратифицирована, мы очень довольны тем, к чему они пришли, 

потому что первоначальные версии GDC не включали техническое 

сообщество, а последняя версия теперь признает техническое 

сообщество как отдельную заинтересованную сторону.  

Окончательная версия GDC действительно хорошая.  Кроме того, в 

ней признается, что управление Интернетом носит глобальный 

характер и является разнообразным и многосторонним.  Это 

также нас порадовало.   

Ранее в ходе обсуждений высказывались опасения по поводу 

форума по управлению Интернетом.  Они задавались вопросом, 

следует ли его оставить или прекратить, и теперь он также 

признается.  В целом, мы очень довольны тем, как завершился 

GDC.  Эдмон, хотите ли вы добавить еще комментарии? 

 

EDMON CHUNG [ЭДМОН ЧАНГ]: Безусловно.  Я полагаю, основываясь на том, что упомянула 

Трипти, я очень хорошо помню, как Хорхе задал мне этот вопрос на 
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открытом форуме ICANN на IGF пару лет назад.  Что Правление 

делает с GDC?  Надеюсь, вы видите, что на самом деле команда 

Фени и группа по взаимодействию с правительствами очень 

усердно работают, а также периодически информируют 

Правление и взаимодействуют, и вносят вклад от Правления для 

работы над GDC.  Я полагаю, следующий вопрос еще важнее.  Как 

нам взять некоторые положительные элементы, вытекающие из 

GDC, и усилить их в процессе WSIS+20? 

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, Эдмон.  Но давайте пойдем по 

шагам.  Джек-Потрошитель это ценит.  Итак, относительно GDC, 

есть еще комментарии или вопросы?  Я не вижу ни одной руки в 

зале, так что спасибо за это, Эдмон.  Давайте перейдем ко второй 

теме, WSIS+20.  Трипти, вы хотели бы поговорить об этом? 

 

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Безусловно.  Что касается того, что произойдет на WSIS+20, это 

пока не ясно.  Пока рано говорить о том, каким будет заключение, 

поскольку этот процесс будет проходить на Генеральной 

Ассамблее ООН.  Мы надеемся, что сопредседатели обзора 

WSIS+20, которыми, скорее всего, будут два постоянных 

представителя ООН, найдут способ включить в свои обсуждения 

такие организации, как ICANN.  Мы надеемся, что обзор приведет, 

помимо прочего, к продолжению поддержки IGF, чтобы мы могли 

продолжать встречаться там, и для нас будет организован форум, 

а также подтверждение этой модели, многосторонней модели 
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управления Интернетом, и, конечно, поддержка технического 

сообщества как отдельного заинтересованного лица.  Таковы 

наши надежды и стремления на WSIS+20.  А теперь вернемся к вам, 

Нико, и да, продолжайте.  

 

EDMON CHUNG [ЭДМОН ЧАНГ]: Да, просто хочу добавить к тому, что сказала Трипти, да, у нас есть 

сеть по информированию о WSIS+20, а также совсем недавно 

появилась дискуссионная группа WSIS+20, это небольшая 

дискуссионная группа с представителями SO AC.  Вот некоторые из 

аспектов, над которыми работает Правление через команду 

сотрудников, и это усилия сообщества.  Я думаю, что прямо сейчас, 

продвигаясь вперед к WSIS+20, действительно необходимо, на 

самом деле, это сообщество, сообщество GAC — это сообщество, 

которому нужно перенести некоторые из этих положительных 

элементов в сам процесс WSIS+20.  

Таким образом, существующая небольшая дискуссионная группа 

приносит пользу, и я отмечаю, что некоторые из членов на самом 

деле также участвуют в техническом сообществе коалиции по 

многостороннему взаимодействию, которое также принимает эти 

заметки и усиливает их через сообщество.  Но я полагаю, что хотел 

бы добавить, возможно, перевернув вопрос, что думают члены 

GAC об этих усилиях и как вы можете помочь нам использовать эти 

позитивные элементы, исходящие от GDC, чтобы укрепить их в 

процессе WSIS+20.  
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NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Это очень хороший вопрос, Эдмон.  Спасибо 

большое за вопрос.  Я предоставляю слово всем желающим 

выступить.  Мысли?  Комментарии?  Далее Нидерланды, 

Швейцария и затем СК.  Вы — первые, Нидерланды, пожалуйста.  

MARCO HEGOWONING [МАРКО ХЕГОВОНИНГ]: Спасибо, г-н Председатель.  Добрый день, коллеги.  

Для протокола говорит Марко из Нидерландов.  И также спасибо 

Эдмону и Правлению.  Конечно, мы должным образом отметили 

участие ICANN в GDC и очень приветствуем его.  Кроме того, за 

кулисами, весь ваш опыт в наращивании потенциала.  

Рассматривая WSIS+20, также мы признаем усилия, которые вы 

прилагаете для привлечения и мобилизации сообщества.  И, 

конечно, мы разделяем ваши надежды на то, что вместе с 

соорганизаторами мы найдем способ включить ICANN и другие 

негосударственные заинтересованные стороны в этот процесс и 

предоставить им место за столом, когда это будет обсуждаться.  Я 

был частью причины, по которой этот вопрос теперь появляется 

на слайде.  И позвольте мне немного остановиться на чем-то, 

выходящем за рамки вклада сообщества в WSIS+20.   

Мне также было интересно, думало ли Правление об этом просто с 

операционной точки зрения.  WSIS+20 также признает роль ICANN 

как одной из важных организаций в управлении частью 

Интернета.  И это делает обзор также важным для, так сказать, 

бизнес-кейса организации ICANN.  И мне интересно, были ли у 

Правления какие-либо мысли или обсуждения относительно 

потенциального воздействия или того, как гарантировать, что 
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ICANN как организация сможет продолжать делать то, что она 

делает сейчас, в свете предстоящего обзора.  

 

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Итак, с точки зрения того, что мы делаем, мы продолжаем 

работать на высоком уровне эффективности в плане нашей 

приверженности функциям IANA и другим техническим 

компонентам того, что делает ICANN.  Но в дополнение к этому мы 

очень тесно сотрудничаем с другими техническими партнерами в 

экосистеме.  С сообществами RIR, ISOC и другими организациями 

ISTAR.  

Действительно, Салли может добавить к этому, но эти встречи 

начались, возобновились.  Было время, когда они не встречались 

так часто из-за COVID и так далее, но эти встречи возобновились 

снова.  Лучшее, что мы можем сделать, это делать то, что мы 

делаем, делать это хорошо и рассказывать лучшую историю о том, 

как на самом деле работает Интернет, как закладывается 

фундамент, потому что часто остается загадкой, как все это 

происходит.  И я считаю, что мы не рассказываем историю так 

хорошо, как должны, ее рассказывать.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, Нидерланды.  Далее Швейцария.  
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JORGE CANCIO [ХОРХЕ КАНЦИО]: Спасибо, Нико.  Хорхе Канцио, Швейцария, для протокола.  Пару 

моментов.  Конечно, очень важно сделать акцент на техническом 

сообществе, чтобы убедиться, что оно признано.  В то же время.  Я 

думаю, что многие из нас являются частью более широкого 

сообщества по управлению Интернетом в различных областях, 

которое зависит от заинтересованных сторон.  Я полагаю, 

возвращаясь к Эдмону, очень важно, чтобы ICANN продолжала 

действовать как платформа, как посредник этого диалога в 

масштабах сообщества, где она помогает нам поддерживать 

разговор и формировать наши коалиции, наши альянсы, наши 

сети и выдвигать позиции.  

На этой неделе я не знаю, сколько разговоров, как официальных, 

так и неофициальных, мы уже провели по этим темам.  Это 

показывает, что сообщество ICANN как таковое является 

платформой для этих разговоров.  Поэтому я бы снова пригласил 

вас, я знаю, что вы много делаете, но еще раз призываю вас быть 

максимально активными, участвовать в этих разговорах, потому 

что это действительно затрагивает нас всех, все различные 

группы заинтересованных сторон.  ICANN и организация ICANN в 

особенности могут выступать в качестве катализатора этих 

разговоров, этого повышения осведомленности, этого 

формирования позиций, развития мнений.  Спасибо.  

 

SALLY COSTERTON [САЛЛИ КОСТЕРТОН]: Спасибо.  Большое спасибо, Швейцария.  И я просто 

хотела ответить на ваш запрос, особенно в адрес организации.  

Просто в интересах членов GAC, а также дискуссионной группы, о 
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которой говорил Эдмон, и списка рассылки, которые были очень 

активны.  Я думаю, что в нашем списке рассылки сейчас 540 

участников из 85 стран.  И я полагаю, что, вероятно, довольно 

много людей в этом зале могут быть в этом списке.  

Дискуссионная группа только что начала работу.  У нее было два 

звонка, и она будет встречаться так часто, как они это решат.  И 

ICANN участвует в этом, а также содействует этому, что, я думаю, 

немного относится к тому, о чем вы говорили не только о действии 

обсуждения, но и о сути обсуждения и обмене пониманием 

различных позиций, как вы сказали ранее.  

Еще один момент, о котором я хотела упомянуть, это то, что у нас, 

как многие из вас знают, и я думаю, что все вы знаете, у 

организации есть группы по взаимодействию по всему миру, и они 

у нас есть уже много лет.  И эти группы, члены некоторых из 

которых сейчас находятся в зале с нами, во многих случаях очень 

близки к вам и очень тесно сотрудничают с вами в 

соответствующих регионах через наши региональные офисы.   

И это по-прежнему остается приоритетом для нас, как для 

сотрудников, так и для наших партнеров по сообществу, будь то 

члены GAC или RIR или другие партнеры по техническому 

сообществу, такие как ISOC, все эти группы, о которых также 

говорила Трипти, желают убедиться, что, по мере нашего участия 

в региональных мероприятиях по информированию и 

региональных встречах, как вы справедливо отметили, далеко за 

пределами нашего, это касается не только нашего сообщества 

ICANN, это касается нашего гораздо более широкого глобального 
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интернет-сообщества, как вы говорите, темы и того, насколько 

важно защищать то, что мы делаем, и почему мы это делаем, и 

постоянно доказывать, чтобы показать миру, чего достигает эта 

модель.  

Так что есть своего рода сквозная деятельность, если хотите, 

которая проходит через регионы и по всему миру, а также через 

эти конкретные инициативы, которые находятся на глобальном 

уровне внутри Организации.  Поэтому если кто-то в любой момент 

захочет поговорить со мной об этом подробнее, узнать больше или 

пожелает, чтобы я связала их с коллегами в их регионе, просто 

дайте мне знать отдельно.  Спасибо большое за вопрос.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: И спасибо, Салли, за ответ.  Далее СК.  

 

HICKSON NIGEL [НАЙДЖЕЛ ХИКСОН]: Могу ли я уступить слово Анне, а сам буду последним? 

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Безусловно, конечно.  Далее Португалия и затем СК.  

Анна, пожалуйста, говорите.  

 

ANA NEVES [АНА НЕВЕС]: Я думаю, что сегодня нам нужно немного португальского.  Поэтому 

давайте перейдем на португальский.  Я буду говорить по-

португальски.  Несмотря на краткий комментарий, я думаю, важно 
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сказать на этой встрече, что ICANN будет играть 

основополагающую роль в обзоре WSIS+20.  В данный момент, 

обсудив Глобальный цифровой договор, я полагаю, мы полностью 

осознаем, что продолжение обсуждений на 

межправительственном уровне на данном этапе будет немного 

контрпродуктивным, потому что те, кто выступает против 

многостороннего подхода, не изменят своего мнения.  Поэтому 

нам нужно придерживаться принципа «снизу-вверх».  

Нам нужно усилить все действия и организации, которые 

демонстрируют, что подход «снизу-вверх» работает и что 

Интернет и цифровые технологии должны продолжать работать.  

Я думаю, что работа ICANN в этой области очень хорошая.  Я думаю, 

мы можем ее усилить.  И в GAC, я думаю, у нас очень важная роль, 

потому что мы, представляя правительства наших стран, и имея 

здесь различные тенденции разных стран в том, что касается 

управления Интернетом и цифровыми технологиями, мне 

кажется, что наш пункт 8 стратегии GAC по управлению 

Интернетом очень важен, чтобы несколько стран могли быть 

привержены этой теме управления Интернетом, чтобы они могли 

лучше объяснить в своих странах и в своих министерствах, что 

такое подход «снизу-вверх», и что значит сотрудничать и быть 

вместе для принятия решений, и как все гораздо более вовлечены 

и все гораздо более привержены.  Это абсурд, что я говорю на 

португальском языке со словами на английском, но ладно.   

Спасибо.  
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TRPITI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Большое спасибо, Португалия.  Я не могу не согласиться с вами, 

что миру понадобится помощь членов GAC, чтобы усилить это 

послание о сотрудничестве и партнерстве в совместной работе и 

гарантировать, что все заинтересованные стороны будут иметь 

голос за нашим столом.  Большое спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо, Португалия.  Далее СК и затем 

Европейская комиссия.  Говорите, Найджел.  

 

NIGEL HICKSON [НАЙДЖЕЛ ХИКСОН]: Да, спасибо большое.  Я буду краток.  Найджел Хиксон, СК.  

Прежде всего, я действительно хотел повторить то, что сказал 

Эдмон, и он использовал слова, которые я собирался произнести, 

поблагодарить, в частности, за работу, которая уже была 

проделана в этом отношении.  Я думаю, здесь мы можем связать 

GDC и WSIS.  Вклад, который ICANN внесла в некоторые открытые 

консультационные процессы по GDC, и, действительно, участие 

Трипти, председателя правления, в этом процессе, были 

невероятно обнадеживающими.  Я думаю, что доказательства, 

представленные ICANN, были важными.   

Во-вторых, связи.  Мы также думаем в нашем правительстве, и я 

думаю, что многие из нас здесь, когда мы обсуждали это в GAC, 

считают важным, что GDC заложила своего рода фундамент, если 

хотите, для обсуждений обзора WSIS+20.  Но обзор WSIS+20 — это 

гораздо больше, чем просто управление Интернетом.  Это также 
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наращивание потенциала, это цифровой разрыв, это развитие.  И 

поэтому нам нужно поразмышлять над этими вопросами.  Это не 

просто случай защиты определенных пунктов в повестке дня WSIS.  

Это больше, чем это.  Но речь, конечно, идет об одобрении IGF ООН.  

Мы рады понять и оценить ресурсы, которые ICANN, организация и 

Правление вкладывают в IGF ООН в Саудовской Аравии в 

следующем месяце.  Это невероятно приятно, что более широкое 

интернет-сообщество знает о том, что происходит в ICANN, и о 

важности работы, которую она делает.  Это важно.  Наше уважение 

команде по взаимодействию с правительством, а также Вени и его 

коллегам.   

И, наконец, конечно, мы с нетерпением ждем обсуждений на 

Генеральной ассамблее ООН в следующем году.  Этот процесс, 

безусловно, завершится в Генеральной ассамблее.  Но перед этим 

есть критически важные процессы.  И позвольте мне кратко 

остановиться на трех.  Ранее выступала Ана Невес.  Она играет 

невероятно важную роль в качестве председателя CSTD ООН.   

CSTD — это Комиссия ООН по науке и технике в целях развития.  И 

они встретятся на пленарном заседании весной следующего года, 

чтобы принять подробный отчет о ходе процесса WSIS, а также 

резолюцию, которая, возможно, станет основой обсуждений GA 

ООН, которые состоятся позднее в этом году.  

Во-вторых, есть мероприятие в ЮНЕСКО.  ЮНЕСКО сыграло очень 

важную роль в создании процесса WSIS и отвечает за многие 

направления деятельности WSIS.  И в-третьих, есть Форум 
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высокого уровня WSIS, который состоится в июле следующего 

года.  И это, если хотите, будет последним запланированным 

мероприятием для многих из нас или для многих 

заинтересованных сторон перед фактическим обсуждением 

Генеральной Ассамблеи.   

Поэтому я думаю, очень важно, чтобы ICANN продолжила, наряду с 

другими членами технического сообщества, свое участие и 

продвижение этих мероприятий.  Большое спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, СК.  Есть ли реакция Правления, 

прежде чем я предоставлю слово Европейской комиссии?  Если 

нет, Европейская комиссия, пожалуйста, говорите.  

 

GEMMA CAROLILLO [ДЖЕММА КАРОЛИЛЬО]: Большое спасибо, Нико.  Джемма Каролильо из 

Европейской комиссии.  Я также буду краткой.  Я понимаю, что у 

нас есть еще одна тема, возможно, даже на повестке дня.  Я 

стараюсь не повторять то, что сказали коллеги.  Я хотела бы 

подчеркнуть одну вещь в отношении WSIS+20.  И это то, что, 

конечно, ключевой темой для обсуждения является модель.  И мы 

все очень хотим продвигать модель с участием многих 

заинтересованных сторон.  Так что это, возможно, это одна из 

целей сама по себе.  Но в то же время было бы важно, чтобы в этих 

разговорах о будущем Интернета речь шла не только об 

управлении как модели как таковой.   
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Многосторонние отношения, потому что это хорошо, но также 

потому, что такие институты, организации, такие как ICANN, в 

своем сообществе могут продемонстрировать авторитетное 

лидерство в отношении того, какие проблемы и возможности нас 

ожидают.  Займите четкую позицию относительно развития 

Интернета и того, почему должна быть постоянная 

многосторонняя модель, поддерживающая его.  И в то же время 

также подумайте о том, как эти организации и их сообщества могут 

развиваться, чтобы поддерживать новые вызовы.  Я думаю, что это 

своего рода размышления, которые ICANN каким-то образом 

начала.  Но в какой-то момент, когда мы приблизимся к концу 

процесса WSIS+20, было бы хорошо, возможно, даже иметь какую-

то позицию, потому что это очень поможет в обсуждениях.  

Спасибо.  

 

TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: Спасибо большое за ваш комментарий.  Мы это учтем.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое опять же, Европейская Комиссия.  

СК, это поднятая рука еще с прошлого раза?  Хорошо.  В целях 

экономии времени давайте перейдем к следующей теме.  

Следующая и последняя тема, на самом деле, это вопросы 

Правления к GAC.  Я снова не буду зачитывать весь текст.  Но 

каковы три приоритета и кратко объясните, почему.  И ответы 

прямо здесь.  Роль ICANN в сохранении многосторонней модели 

ICANN.  Мы говорили об этом всего минуту назад, и о GDC и WSIS+20.  
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Никаких сюрпризов.  Эффективная и успешная реализация 

следующего раунда.  Это само собой разумеется.  И третий.  И мы 

также говорили об этом ранее.  Срочные запросы, как вы могли 

догадаться.  Я не знаю, захочет ли кто-либо из уважаемых членов 

GAC в зале немного подробнее рассказать об этом.  Любой 

желающий может выступить на этом этапе.  

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: У нас еще есть пять минут для этого обсуждения.  Я 

не вижу поднятых рук в зале.  Я не вижу поднятых рук онлайн.  Я 

вижу Ливан.  Пожалуйста, говорите.  

 

ZEINA BOU HARB [ЗЕЙНА БОУ ХАРБ]: Да, спасибо, Нико.  Хочу сказать, что мы не перечисляем эти 

приоритеты в порядке приоритета.  Потому что третий пункт 

срочных запросов очень, очень важен для GAC.  И мы считаем, что 

не следует далее откладывать решение этого вопроса.  

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Большое спасибо.  И как я уже сказала, мы выразили открытость 

подходу, представленному GAC.  Мы стараемся утвердить вопросы, 

которые необходимо решить.  И это будет работа с вами, с GAC и с 

советом GNSO, чтобы сделать это как можно быстрее.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, Беки.  Я не вижу других 

поднятых рук.  А, CTU, пожалуйста, говорите.  
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NIGEL CASSIMIRE [НИГЕЛ КАССИМИР]: Спасибо, Председатель.  Нигел Кассимир из Карибского 

телекоммуникационного союза.  Вы говорите о приоритетах 

генерального директора.  Я не спорю с тем, что представлено на 

экране.  Но я бы просто хотел предложить, чтобы, возможно, 

работа с общественностью была на первом месте в их повестке 

дня, особенно в тех регионах, которые я бы назвал недостаточно 

обслуживаемыми.  Мы сейчас готовим некоторые положения для 

большего количества заявок из недостаточно обслуживаемых 

регионов в следующем раунде.  Но я думаю, что повышение 

ценности того, что делает ICANN, повышение ценности 

управления Интернетом.  Потому что даже на небольших 

территориях ценность цифровой трансформации стала 

очевидной с пандемией и так далее.  И многие из нас сталкиваются 

с необходимостью эффективно двигаться в направлении развития 

цифровой экономики и так далее.   

Я полагаю, что в случае Карибского бассейна, прошло, возможно, 

10 лет с тех пор, как у нас был генеральный директор ICANN в 

регионе.  У нас было виртуальное участие председателя ICANN в 

ходе COVID на одном из заседаний наших министров.  Но я думаю, 

нам нужно увидеть немного больше практического участия, 

немного больше присутствия.  Конечно, в Карибском бассейне, и я 

бы также высказался в пользу так называемых недостаточно 

обслуживаемых областей.  Спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое за это, CTU.  Я, конечно, могу 

добровольно отправиться на Карибы в любое время.  Так что, 
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рассчитывайте на меня в любом случае.  Итак, у нас мало времени.  

Далее США.  

 

LAUREEN KAPIN [ЛОРИН КАПИН]: Говорит Лорин Капин.  И это короткий вопрос для Беки.  Просто 

продолжая обсуждение, которое у нас было со срочными 

запросами.  Вы сделали заявление о том, что не хотели бы, чтобы 

мы ушли, думая, что IRT — это обязательно место, где будет 

происходить текущее наблюдение, первая фаза IRT.  И мне просто 

интересно, какие еще активные процессы в политических 

механизмах могли бы служить дополнением к этому? 

 

BECKY BURR [БЕКИ БЕРР]: Я не уверена.  Я общаюсь с Советом GNSO, чтобы выяснить это.  Мы 

определенно хотим использовать существующий механизм.  Мы не 

хотим создавать что-то новое.  Поэтому, я думаю, мы полностью 

согласны с этим.  Но мы просто еще не определились, какое 

именно место будет правильным.  И IRT просто немного не 

подходит, потому что она на самом деле не должна разрабатывать 

политику.  Она должна ее реализовывать.  Но мы разберемся.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо за это, США.  Это все, на что у нас есть 

время.  Большое спасибо.  Нам нужно завершить совещание.  Итак, 

давайте поаплодируем нашим уважаемым членам Правления.  

Спасибо большое.  Трипти, есть ли какие-либо заключительные 

слова, вы хотели бы что-нибудь сказать? 
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TRIPTI SINHA [ТРИПТИ СИНХА]: А, спасибо.  Нам очень понравился обмен идеями и мнениями, 

которые мы получили.  Эта беседа, как и разговоры между 

собраниями были замечательными.  Поэтому спасибо.  

 

NICOLÁS CABALLERO [НИКОЛАС КАБАЛЛЕРО]: Спасибо большое.  Совещание завершено.  

Пожалуйста, вернитесь к 15:00 на совещание с ASO.  Спасибо 

большое.  Наслаждайтесь восхитительным турецким кофе.  

 

[КОНЕЦ АУДИО РАСШИФРОВКИ] 

 

 

 

 

 

 

 

 


